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Vanuatu
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Malekula
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The Nisvai Community
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An anecdote : Who’s right with words ?

Figure – Lamap’s airport, 2011.
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Motivation behind telling this anecdote

The importance of building good relationships for future
researchers,

The authority a linguist (or any researcher) develops through their
research.



Dr
aft

Creating relevant outputs for the speech communities Jocelyn Aznar
Introduction An anecdote 8/26

Extract from Lamap’s dictionary
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Problematic

Producing documents
which Nisvai speakers can critically interpret/reuse, by :

that integrate the speakers’ voices (Rabatel 2009) in the
documents,
integrating locally relevant ”interpretative” metadata.

Considering that
literary/speech genres are cultural specific items :

a dictionary is not an obvious to interpret,
limiting the risks of unwanted ”translatio” (Berman 1988).
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Why documentation needs metadata ?

Reuse the documentation
Many reasons, such as :

FAIR : Findability, Accessibility, Interoperability, Reusability
(Wilkinson et al. 2016)
the reusability by the community, so that they can interpret
properly the documents.

Metadata relevant for interpretation
Obvious information available to everyone when an actual event is
being performed

→ after ”entextualized” : these information are required for a
good understanding of the content.
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Documentation of the Nisvai Community

Figure – Fund raising for paying the new school building, Kamai school, 2011
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From a local demand

Figure – Filip Dale Gelu, in Renivier, 2011
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A local demand

Demands from Dale, an elder and headteacher of the Kamai school
a writing system,
teaching resources in Nisvai for the teachers.

My own research agenda
first research topic was a linguistic approach to local taxonomies,

→ then, an ethnolinguistic description of the nabol,
corpus and collection for the archives,
doing linguistic analysis.
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A versatile research

Coordinating interests in the project
One workflow for creating language resources for the different
communities interested in the project while doing my research (Aznar 
et Gala 2020) :

Paper resources and audio players for the Nisvai community,
Online resources for presenting my work,
Archives (corpus and collection) for cooperating with researchers.
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A method for documenting locally relevant metadata

Annotation-confrontation interviews
Annotation interviews as deep ethnographic experience (Telban 
1997),
Confronting the speakers to the recordings of performance to obtain
their categories for interpreting the event (Vinck 2010).



Dr
aft

Creating relevant outputs for the speech communities Jocelyn Aznar
Examples of resources 17/26

Examples of resources
1 Introduction
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Inter-referencing the resources

References
References between the different lexicon and the booklet :

→ People can go back to the description of the situation, the
persons involved in the narrative.

→ Can compare the various translation of a word, depending on
its context.
Word are associated with texts, texts are associated with people

the sources for the words are not the linguist.
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Paper based resources

Figure – Caption
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Examples of resources

Figure – Caption
Figure – Caption
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The online archive

Figure – Caption
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An ongoing process

Nisvai speakers had access to only a first version of these resources .
More metadata to integrate in the documents ?
Depending on the modality, certain metadata might not be relevant,
as they are here only to specify information lost during the
”entextualization”.
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